
210 Nɔ nyi kpli mí, ’Ƒetɔ

traduit de « Reste avec nous, Seigneur ! »
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Nɔ nyi kpli mí, ’Ƒe tɔ ŋke kea le nu wum,1.

Me wò mía ʃ̵e dzi do dzaa na kplɔ la le,2.

Xe xe ’me ble la sia ʃ̵e dzi dzɔ vlo wo3.
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Zã la gbɔ na le ŋɔ̃ dzi dom na
me kpɔlawò HaMe e srɔ̃ʃ̵e

wokoVe dzinuve, xa sɔŋxa
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míe wòbiamí. Ke Oonɔ nɔ,mía gbɔ
kpɔaʋɔ dzo léléWòle, me luŋku
ʃ̵ela letsi kɔDzina ; ma vɔdzɔ
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Ma wu ! é mí.kpliA ʃ̵e tɔ, nɔNɔnyuie le mí,’nyi kpli
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    4. Le miaʃ̵’ aʋawɔwɔ kple xaxawo me     5. Le wò ŋkume, dzidzɔ le kɔkɔe henyo    

      Ne futɔ la le mía tem ɖ’ anyi la,       Le gbɔwò avi gɔ̃ hã vivina.    

      Wò nusẽ naxɔ na mía gbɔdzɔgbɔdzɔ :       Nusianu, si nàxɔ loo nàna mí hã :    

      Nɔ ’nyi kpli mí, Aʃ̵etɔ, nɔ kpli mí.       Nɔ ’nyi kpli mí, Aʃ̵etɔ, nɔ kpli mí.    

                   



        6. Wò gbe doa ŋusẽ mí tso dziʃ̵o, ’ʃ̵etɔ,        

          Hegblɔa na mí bena : « Meli kpli mi ! »        

          Tso ŋkeke yi ŋkeke, yi ɖe nuwuwu        

          Le wò lɔlɔ̃ me nèle mía gbɔ ɖaa.        
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